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Coffee). Brew a better day (Green Mountain Coffee), etc. Personification as one more variation
of metaphor appears to be rather productive in advertising slogan development. It consists in
giving human characteristic features to nonhuman things or inanimate objects: Red Bull Gives
You Wings. Twix & Tea. happy Together. Epithet is a lexical semantic stylistic based on the
interplay of emotive and logical meaning in an attributive word or word combination used to
characterize an object from the subjective point of view: Perfectly Aged (Sunrice Pishori Rice).
Puns are witty plays on words that rely on the multiple meanings of a single word or the
similarity between two words (paronymy). They add humor and wittiness to an advertising
slogan: You donut want to miss this deal!l invented by a bakery to present their special offer on
donuts; Burger up your life! offered by fast food outlet. We're here to dish out smiles used by a
catering outlet to emphasize their willingness to create a positive dining experience. It's tea-
riffic! invented by a tea shop to promote their range of teas where pun is incorporated into
epithet.

Humor is a complex stylistic device based on the simultaneous application of different
means aimed at creating funny and entertaining effect: You're not you when you're hungry
(Snickers); Our pizza is so cheesy, it'll make you smile like the Mona Lisa! (pizzeria).

At the grammatical syntactic level, we find plenty of repetitions (This is a value. This is
McDonald‘s. Love a Burger, Love a McDonalds) and parallelisms. While similes dominate at
the syntactic and lexical one: Breakfast without orange juice is like a day without sunshine.

In conclusion, stylistic devices play a crucial role in creating company, brand, and
product slogans, making them unique, memorable, easily identifiable and recognizable as well as
persuasive.
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CyMchKkuii 1ep>KaBHUM Nle1aroriyHuii yHIBEpCUTET

imeni A.C. MakapeHnka

Hayxosuii kepienux — kano. ¢inon. nayk, ooyenm Kosznosa B.B.

AKTYAJIBHI TPOBJIEMU MI)KKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIII B KOHTEKCTI
AJIATITAIIT THO3EMIIIB B KPATHAX €C

3Bakaroud Ha pI3Ke 3pPOCTaHHS TEMIIIB Ta 3MiIHY XapakTepy MIrpamiiHuX MpOIECiB
HaceleHHsd YKpaiHu 1o kpain €Bponeiicbkoro Coro3y BHACHIIJOK BiliHH, ICHYIOYI IpoOiemMu
MDKKYJIBTYPHUX KOMYHIKaTUBHUX MpPOIECiB HAOyBaroTh 0COOJIMBOI 3HauymocTi. barato Hammx
CHIBBITYM3HUKIB  CTHKAIOThCA 13  PI3HOMAHITHUMH  HEMOPO3YMIHHSMH Ta  TOJACKYIH
pO3uapyBaHHSIMH, OYYBAIOYH ce0e «IYKHHIIMU» Y HE3HAHOMOMY CYCHIIBCTBI Cepel JOICH,
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AK1 MArOThb BIAMIHH1 IOTJIAAW, PO3YMIHHA, CHCTEMY XHUTTEBUX HIHHOCTeﬁ Ta IMOBCAKIACHHOI'O

yKJIany, MOBEAIHKOBI ycTajeHi HOpMH Ta mpaBwia. lle cTBoproe mepemymMoBH Uil OLIBII
JEeTaTbHOTO OCIIKEHHS aKTyaIbHHUX MPOOJIEM MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKaIIii.

KomyHnikarii mpoHU3YIOTh YCi aCIEKTH KUTTS CYCIHIIBCTBA, COIliaIbHUX TPYIT Ta OKPEMHUX
IHIUBINIB, & TOMY IIPaKTUYHE JKUTTS CYO'€KTIB CKJIQJA€ThCsl 3 YEPryBaHHS CHUTYalllid
0e3mocepeIHbOr0 CHUIKYBaHHs. PO3yMiHHS 1HIIOT T0AMHY, 11 HamipiB, OakaHb, IPOrHO3yBAHHS
MOBEIHKMA OTOYYIOUMX JIIOJIEH, 8 TaKoXX 3JaTHICTh 3poOuUTH cebe 3pOo3yMUIMM Ui 1HIIHX,
BUSIBISIFOTBCSL  JKUTTEBO  BAXUIMBUMHU  (akTopaMu. OcoOIMBO  aKTyaJlbHUMH  NIPOOJIEeMH
MDKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallli TOCTAIOTh B YMOBax aJanTalii 10 HOBOi KyJIbTYypH.

MiKKYyIbTYpHIN KOMYHIKaIil IpUAUISUIN yBary K BITYM3HSHI, TaK 1 3apyOiHI HAYKOBIII.
OOrpyHTYBaHHIO CHUIKYBaHHS Ta KOMYHIKamii  KyJIbTYp  NPUCBIYEHO  JIOCIiIKEHHS
I'. IlouenmoBa, M. Karana, B. Iaeranaesoi, b. PomiomoBa, O. Xomoma, A. Cokoiosa.
MixKynbTypHa B3a€MOJis Ta [iajor KyJAbTyp JOCHikeHi y poborax B. Banawumiesa,
O. IlonomaproBa, M. Karana, B. CokoBrina. [liIpydHUKH JUIsI CHCTEMHOTO WiAXOAY IO
BHUBYCHHS MIKKYJIBTYpHOI KOMyHikamii po3poommm A. Canoxin, C. Tep-Munacosa, B. 3ycman,
B. 3inuenko, 3. KipHose.

Knacudikamist BITHOCHH MK KyJIbTYpaMH JO3BOJISIE Kpalle 3pO3YMITH IPUPOLY

MOJKJIMBUX KOH(QJIIKTIB, a TAKOX BUOKPEMHUTH HHU3KY NepeayMoB e(heKTHBHOI KoMyHikalii. Tax,
T. CkyOimeBcbka NOAUIS€ BIIHOCUHU MK KyJIbTypaMH Ha TPU THUIIU: a) YTUJIITapHE CTABJICHHS
OJIHI€T KYJIBTYPH O 1HIIOT; 0) HEMNPUUHSITTA OAHIET KyIbTYypH 1HIIOK; B) B3a€EMOIIs,
B3a€EMO030arayeHHs, TOOTO BiJJHOIICHHS KYJIBTYP MiXk COOOIO sIK piBHOI[IHHUX cy0'ekTiB [1, c. 59].

Sk 6aunumo, B MEPIIMX JTBOX TUIAX BITHOCHH OJ(HA 31 CTOPIH € JOMIHYIOYOIO, B TOM 4ac
SIK TPeTii THUIl BIIHOLIEHb BiAMOBiIa€e opMaTy piBHOIPABHOIO MIKKYJIBTYypHOTo mianory. Came
TaKU{ TUI BIJHOIIEHb MOXXKHA BBaXaTW HAWOUIBII KOHCTPYKTMBHHUM B YMOBax Cy4YacHOI
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAIll B IEMOKPaTUYHUX KpaiHaX, aJkKe BIH CTBOPIOE CHPUSATINBI YMOBU
IUISL PO3BUTKY B3a€MOIIOUHX KYJIBTYP.

Kpim Tumy BiIHOCMH MiX KyJIbTYpamH, CIiJi TaKoX OpaTh O yBaru OKpeMi acleKTH
MDKKYJIBTYpPHOI ~KOMyHikamii. B. MaHakiH BHOKpEMHUB IIICTh OCHOBHUX ACHEKTiB:
KYJIbTYpPOJIOTIYHUHN, TICUXOJOTIYHUMN, JTIHTBICTUYHUHN, €THUYHUM, COIlaIbHO-KOMYHIKAaTUBHUN Ta
npodeciiHo-npuknaaauii [2, c. 153]. BpaxyBaHHSI KOKHOTO 3 HUX MOXE CYTTE€BO JIOIOMOITH B
HaJIaro/keHH1 e(heKTUBHOI KOMYHIKallii, 0COOJIMBO B KOHTEKCTI COLIaIbHOI aJlanTallii.

Cyuachi amepukancbki gocnigauku K. Citapam 1 P. Kornmenn 3ampornonyBanu meBHi
peKoOMeHiallii, Mo a0TOMararTh (OPMYBAHHIO TEPIUMOTO BIIHOIIEHHS 10 TPEACTaBHUKIB
IHIIUX KyIbTyp. 32 UMM PEKOMEH[AISIMA, OCHOBHHM € Te, 0 JIFOJIMHA HE MMOBHHHA CYIUTH
PO MEPEeKOHAHHA, LIHHOCTI 1 3BMYAl IHIIMX KYJIbTYpP BHUKIIOYHO 3 TOUYKH 30py CBOiX BJIACHUX
MOTJIAIB UM JEKJIapyBaTH CYKEHHs, MalOYM Ha METi MiJKPECIUTH MEepeBaru OJHIET KyabTypH
Haj iHmoro. Ll Ta iHoI pexomMeHpalli cpusioTh BUPOOJIIEHHIO TOJEPAHTHOTO BITHOLIEHHS J10
iHIO1 KynmbTypH. TOJNEpaHTHICTHP TPU HBOMY € KPUTHYHO BAKJIMBHUM TOKAa3HUKOM JIAJIOTy
KyJIbTyp 1 TMpHUIIyCKa€ TEPNUMICTh MO BIJHOUIEHHIO JIO UYXHX TMOIJISAIB, BipyBaHb,
1HAKOMUCIICHHS, TTOBEIIHKH, BIIKPUTICTh O KPUTUKU IHIIUMHU JIOABMH CBOiX BIIACHUX 1JIEH,
MO3UIIH 1 AiH, 0 € BaXXJIUBUM (DAaKTOPOM JUIsl MOPO3YMIHHSL YKpAiHIIIB 3 TpOMaJsiHAMH KpaiH
€C. 3a B. CokosoBUM, TOJICPAHTHICTH PO3TIISIAETHCA K «II€BHA CBITOTJIAIHA 1 MOPAJIBHO-
MICUXOJIOTIYHA YCTaHOBKAa OCOOMCTOCTI Ha Te, SIKOIO MIpoIo mpuiiMatu abo He MpuiiMaTu pi3Hi,
nepenycim, 4yxi ifei, 38udai, KyJIbTypu, HOPMH MOBEAIHKH Tomo» [3, ¢. 57].

[le BiamoBimae pe3ynbTaTaM ONMUTYBaHHA «EBpoOapoMeTp», MPOBEACHOTO Ha
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3aMOBJIEHHSI €BPOKOMICIi, y 3BITiI fKOI BKa3aHO, II0 €BPOMNEHIl HACTYTHUM YMHOM BU3HAUMIIH
CBOI IIIHHICHI npiopuTeTU: npasa moauHu (37%), mup (35%), nemokpartis (34%), BEpXOBEHCTBO
3akoHy (22%), noBara 1o *uTTs moauHu (14%), piBHicTh (13%), ocobucra ceobona (11%),
camoBupaxkeHHs (4%), penirist (3%). OxkpemMo y AOCTIPKEHH] BUIIICHO BiTHOIICHHS €BPOICHIIIB
70 TaKUX LIHHOCTEH, SK MOBara 10 IHIIMX KYJNbTYp, CONIAAPHICTH 1 TOJNEPAaHTHICTh — BOHHU
HapaxoByOTh 17%, 15% ta 10% BiamoBiaHO Bij 3arajbHOI KUILKOCTI MOHSTH [4].

EdexTuBHIi MUKKYJIBTYpHIH KOMYHIKAIli 3aBa)KalOTh TaKi YWHHHUKH, SK TParHEHHS
JIaBaTH OI[IHHY XapaKTePUCTHUKY MPEICTABHUKAM IHIINX KYJIbTYp, YIEPEIKEHHS Ta CTEPEOTHIIH,
MiBHILEHA TPUBOXKHICTH a00 Hampyra B CHUIKyBaHHI, Tomo. HaiOinbin cepilo3Huii HeraTuBHUMA
BIUIMB MarOTh KOH(JIIKTH, 1110 BUHUKAIOTh Yepe3 OiHapHE PO3IMOAUICHHS Ha «CBIM — UyXHi». Y
Cy4aCHOMY CYCHIJIbCTBI (DYHKIIIOHYIOTH CIICHIaJIbHI TEPMiHHU, 10 BUOKPEMJIIOIOTh UY)KHHI[IB Y
KacTy «HE-CBOIX»: mypucm, Miepanm, Hene2an, edacmapbaiimep, 0OidceHeyb,  TOUIO.
BukopucTaHHs TakuX Ha3B y MIEBHOMY KOMYHIKaTUBHOMY KOHTEKCTi, 30KpeMa MiKHAPOIHOMY,
MO’K€ CIPUYUHUTH KOH(DIIKTHY CUTYaLIIO.

Omxe, IpHU AOCHIKEHH] MpobieM MIKKYIbTYpHOI KOMYHIKaIii MOTpiOHO BpaxoByBaTH
SIK OCOOJIMBOCTI BITHOCHH MIX IEBHUMH KYJIbTYpaMH (JOMIHAHTHICTh YW PIBHOIHHICTH), TaK i
OKpeMi acmekTh Oe3mocepelHbO KOMYHIKAlii. 3Bakaloud Ha 1€, PO3YMIHHS HasBHUX
00‘€KTUBHUX CKJIQJHONIIB, SKI BUHUKAIOTH IiJ] YaC KOHTAKTYBaHHS MITPAHTIB 3 COL[iaIbHUM
OTOYEHHSIM, KyAM BOHHM TPUOYIIM, Ta BpaxyBaHHS CyO‘€KTMBHHX YHHHUKIB, IIO HEOIMIHHO
3MIIHCHIOIOTH CBil BIUTUB HAa PO3BUTOK B3a€EMOBITHOCHH MK MiCIICBHM HacelieHHsSM Kpain €C ta
MepecesyeHIsIMY, 3Ba)KE€Ha OIIHKA 1CHYIOUMX MOXJIMBOCTEH, PU3HMKIB Ta, 3arajioM, NEpCIeKTUB,
10 BIJKPUBAIOTHCS, BUXOBaHHA B 000X CTOpIH KOMYHIKAIlIHHOTO MpOLECY TOJEPaHTHOCTI Ta
J€MOKPAaTUYHOCTI, Oa)KaHHS 3pO3yMITH OJHA OAHY, COPUUHATH PI3HULIIO KYJIBTYp Ta COLIaIbHUX
3BMYAiB POOUTH MPOLEC MIKKYJIbTYpPHOI KOMYHIKalli OUIbII CBIJOMHUM, IO3UTHBHUM Ta
€(hEeKTUBHUM.
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UYepkacbKkuil HallioHaIbHUHN yHiBepcuTeT iM. b.XMenpHHUIIBKOTO
Hayxosuii kepishuk — kano. ginon. nayx, doyenm Lllyoa FO.B.

OCOBJIMBOCTI 306PAKEHHSA I'OJIOBHUX ITIEPCOHA’KIB B POMAHI
«MICIE BOAISA» MIOPIEJI CITAPK

TBopu motnanackkoi nucbMeHHUII M. Criapk HEMOKJIMBO BiIHECTH 10 SIKOCh €IMHOTO

JiTepaTypHoOro HampsMmy. Jlociniaaukyu BOA4aloTh B HUX PUCH KATOJHUIILKOTO €K3MCTEHINANI3MY,
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